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Egyet szám 5 kr.
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híe földszint, a asorkcaztöeégbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS ée ifj. 
CSATHY KÁROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTA8I IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A debrecieni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

tásért 30 kr.

PNy ilttór6-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Debreczen, jul. 24.
Titkos forradalmi szellem terjed foly­

tonosan Oroszországban; a tonkingi háború 
kibontakozás helyett még mindig bonyoló­
dik; a cholera Egyiptomban állhatatosan 
szedi áldozatait; a madagaskari ügy pedig 
szaporította azon kérdések számát, melyek 
nem egykönnyen megoldhatók, de a melyek­
kel gyakran évtizedeken át vajúdnak a 
diplomaták; Nálunk, Magyarországon ez 
időszerűit szintén foglalkoztatja az embere­
ket egy »ügy«, mely — azt hiszszük — 
szintén egyike lesz azon kérdéseknek, melyek 
megoldatlanul vettetnek ki a társadalmi 
élet színpadára, hogy rágódjanak rajta az 
azzal legközelebb érdeklettek; s ez a tisza- 
eszlári ügygyei kapcsolatos zsidókérdés.

Németország legegészségesebb politi­
kája, terjeszkedni csendben, nyíltan a tet­
tek mezejére lépni akkor, mikor arra al­
kalmasnak kínálkozik az idő. Teheti ezt, 
mert az ország belrendje, közigazgatási 
szervezete a legszilárdabb alapokra fektetve: 
a hatalom vas akarata őrködik a dynastia 
érdekei felett. Mennyivel különbözik ez 
állapottól Francziaország helyzete! A nehe­
zen kivívott köztársaságnak mennyi küz­
delmet kell átélni, hogy megtarthassa ma­
gát a helyzet magaslatán a számos trón- 
követelő család erőlködése ellenében, melyek 
minden legkisebb alkalmat megragadva, a 
hatalmat kezűkbe keríteni kívánják. Min­
denütt van izgalom, a kedélyek egyik or­
szágban sem nyugodtak: hiába, ez a világ 
folyása, mely századok óta igy volt, igy van 
és lesz.

S mig az egyes államokban a népe­
ket ily külső benyomások tartják izgatott­
ságban, addig a népek állandó jólétének 
kérdése teljesen háttérbe szorul. A társa­
dalmi bajok fölényt nyertek a politika leg­
fontosabb kérdései felett, s a kormányok, 
melyeknek hivatása és kötelessége lenne 
különben őrködni az államélet legsarkala­
tosabb érdekei felett, szintén belevegyülnek 
a mindennapi zajba, a mindenhatóságot 
fitogtatják ott, hol arra legkevésbé szük­
ség van; s tétlenséget tanúsítanak akkor, 
mikor cselekedniük kellene.

Ez jellemzi általánosan a helyzetet. 
Nem kóros állapotra mutat-e ez? A tár­
sadalom beteg, a politikai élet túltengett, 
nagy mozgalmaknak kell jönni, melyek se­
gítsenek és változtassanak mindezeken : 
annyi bizonyos, hogy el kell következni az 
időnek, midőn fejedelem, kormány és nép 
a közős jólét előmozdítására közösen fog­
nak közremunkálni. A szenvedélyek, önzés, 
irigység, gyűlölet a szivekből száműzve, 
a közös boldogságra, a kölcsönös boldogi- 
tásra való törekvés lesz főjellemvonása 
mindegyik félnek. Mert ott, hol az uralkodó 
nem a "népszabadság szilárd alapján építi 
hatalmának várát, hol a kormány nagyon 
sokat kormányoz s a közérdek helyett saját 
érdekét s uralkodási viszketegét tartja szem 
előtt, hol a nép a kor intő szavát nem 
fogja fel, s tetterejét és munkaképességét 
belviszályok szitására használja fel; ott a 
szabadság nem virulhat fel, a nemzet nem 
lehet erős s a népek jóléte és boldogsága 
csak óhaj marad, de valóvá nem válik!

Grf,
— Szabadelvüség. A debreczeni reform, 

egyház tanácsa közelebb igen fontos határoza­
tot hozott, mely nagy horderejű tanügyi kér­
dést oldott meg. — Debreczenben ugyanis ed­
dig az volt a gyakorlat, hogy tanítói állomá­
sokra általános pályázatot nem hirdettek, ha­
nem csak azok pályáztak a megüresült állo­
másokra, akik esetleg tudomással bírtak róla, 
s ezek közül az iskolaszék ajánlata folytán 
választatott tanító. Az újabban hozott határo­
zat megszüntette e régi gyakorlatot, kimond­
ván, hogy Debreczen városának főbb tanítói 
állomásaira üresedés esetén pályázatot 
hirdet, hogy igy az ország kiválóbb tanerői 
ne legyenek kizárva, ha hajlandóságuk van 
Debreczenben tanítói állomást elfoglalni. E

határozat mindenesetre dicséretére válik az 
egyháztanácsnak.

— Kossuth Lajoshoz Esztergom város 
közönsége hosszasabb üdvözlő iratot intézett, 
melyben a többek közt ezeket mondja: Büszke 
reá az ösváros közönsége, hogy Önt, mélyen 
tiszte t Hazafi, akkor, midőn a hosszú elnyo­
matás utáu először jutott szóhoz, az 1861. évi 
rövid alkotmányos ébredés idejében díszpol­
gárává választotta s ezen önmagát megtisztelő 
határozatát az uralmon volt hatalmi tényezők 
ellenkező akarata és tiltó meghagyása daczára 
is érvényben fenntartani tudta; mert méljen 
átérezte már akkor a honfiúi kegyelet azon 
kötelességét, melylyel — mint jegyzőkönyvünk 
kifejezi — „a szabadság törhetlen bajnoka“ 
irányában tartozott. Ezen kegyeletet az azóta 
lefolyt közel negyedszázad eseményei, hazánk 
közjogi és politikai helyzetére mélyen kiható 
változásai is nem hogy csökkenteni, sőt az 
évek haladásával arányban csak fokozni, szi­
lárdítani voltak képesek.

— Egyiptomból folyton aggasztóbb hirek 
érkeznek a kholera pusztításáról. Különö­
sen az angol lapok lármázzák fel a világot; 
ok állítják, hogy a hivatalos jelentéseknek hi­
telt adni nem lehet, mert például Kairóban 
egyedül tegnapelőtt hatszáz ember lett a jár­
vány áldozata Ez államhirekkel szemben annál 
megfoghatatlauabb az angol kormány magavi­
seleté, mely az európai kabinetektől vett 
többszörös gyöngéd figyelmeztetés daczára, 
még mindig megfoghatatlan közönyt mutat a 
vesztegzári és egészségügyi intézkedésekkel 
szemben, és hogy kereskedelmi érdekei kárt 
ne szenvedjenek, eltűri, hogy az egyes óvrend- 
szabályok minduntalan kijátszassanak. Újabban 
fölmerült a hir, hogy a fenyegető veszélylyel 
szemben az európai kabinetek értekezletet 
akarnak összehívni, mely az egészségügyi in­
tézkedésekbe, melyek ma minden államban el­
térő természetűek, nagyobb egyöntetűséget 
hozzon s az intézkedések lelkiismeretes végre­
hajtása felett megfelelő ellenőrzést gyakorol­
jon. Az eszme azonban még eddig nem jutott 
a valósulás stádiumába, noha a veszély köz­
vetlen s minden idővesztegetés súlyosan meg- 
boszulhatja magát.

— Értekezlet. Párásból jelentik julius 
21 - éröl: A Mémorial Diplomatique szerint a 
nagyhatalmak londoni képviselői az uj franczia 
nagykövet megérkezésére várnak s magán- 
konferencziát fognak javaslatba hozni, melyre 
Ghika herczeg is meghivatnék. E konferen- 
cziáu a londoni Dunaszerződés kérdését fogják 
tárgyalni s igyekezni fognak, hogy barátságos 
utón mellőzzék mindazt, a mi Romániának al­
kalmat adna ez ügyben jelen magatartását to­
vábbra is fentarfani.

— Orosz dolgok. Péterváti diplomatiai 
körökben az hírlik, hogy a reactionariusok és 
a pauszlávok heves rohammal megingatták 
Giers külügyminiszter állását Azzal vádolják 
őt, hogy nagyon gyönge az osztrák-magyar-né- 
met szövetség ellenében, és hogy nem tudta 
megakadályozni a hármas szövetség megköté­
sét, végre hogy Giers külügyi politikája gá­
tolja Oroszország belviszonyaiuak megszilárdu­
lását és fejlődését.

— A horvát álmok. H gy csendesebb 
óráikban mi mindenről álmodoznak a mi hor- 
vátaink, arról ékes bizonyságot tehet egy zág­
rábi lap vezérczikke, melyben a következők 
foglaltatnak :

„Mindent fölhozhatunk a nagyhorvát tö­
rekvések ellen, de meg kell engednünk azt az 
euyet: hogy végső iparkodásában a szláv ha­
talom ellen van irányozva s adott esetben leg­
hevesebb ellenségévé lesz Oroszországnak. 
Hogy is jöhetnek a magyar lapok a nagyhor­
vát eszmék visszautasításának és helyteleníté­
sének gondolatára V Nem helyesebben tennék-e 
ha a monarchia érdekeinek kezére dolgozná­
nak ? Valóban ha magukhoz hűek akarnak 
maradni, kell hogy a Habsburgházhoz is hűek 
maradjanak s ellenségeiknek ismerjék annak 
minden ellenségét. Mert Horvátország és a 
borválság, úgy a mint van, s ahogy az utolsó 
század alatt kifejlődött, életbiztosságát csakis 
a Habsburgtartományokkal való összeköttetés­
ben találhatja föl. És vájjon olyan nagyon kö­
zel állanak e ezek a nagyhorvát törekvések a 
megvalósuláshoz ? Csakugyan olyan könnyű do­
log e Dalmáczia, Bosznia és a szlovén tarto­
mányok egyesítése Horvátországgal ? Vájjon 
megvannak-e ezen egyesülésnek morális föl­
tételei ? Részünkről mindezeke1 nem hiszszük 
s alig is lesznek olyan álmodozók, akik mind­
erre igennel válaszoljanak. Egyet azonban tu 
dunk s ez az, hogy minden horvát ezt az ál­
mot álmodja és mindig is fogja álmodni, arra 
törekedvén, hogy ez az álom Magyarország es 
Ausztria támogatásával és annak érdekében 
megvalósuljon. Ez a támogatás ma még igaz, 
hogy messze van ; de a népeknek van idejük 
és szívós kitartásuk."

— Belföldi hirek. — A polgáritör- 
v énykönyv általános részére vonatkozó 
javaslat szövegzése, már befejeztetett az igaz­
ságügy minisztériumban, s a nagy fontosságú 
törvényjavaslatnak az országgyűlés elő terjesz­
tése a jövő ülésszakban meg fog történni. — 
A katonai egyének kártérítési marasz­
talása megtámadhatásának kérdése, törvényho- 
zásilag fog szabálj’oztatni. Az erre vonatkozó 
javaslat már a végleges szövegezés stádiumá­
ban van. — Tisztujitás. Vasvármegye 
már jóeleve készül a jövő évi tisztujitásra. A 
törvényhatósági bizottság az alispánt állást il­
letőleg két részre oszlott. Az egyik párt 
Széli Ignácz eddigi alispánt, a másik pedig 
Reiszig Ede főjegyzőt lépteti fel jelöltül. — 
A honvédelmi miniszter értesítette 
a fővárost, hogy mozgósítás esetén azon pol­
gári állású orvosok vagy gyógykovácsok, kik 
katonai lóavató bizottságokban alkalmaztatnak, 
működésűk tartama alatt, az utazási költségek 
megtérítésén felül, az állatorvosok 10 fort, a 
gyógykovácsok pedig 4 frt napidijat kapnak 
és a működési napokba az oda és visszauta­
zás tartama is beszámítható.

A tanárgyülés után.
(A „Debreczen“ szerkesztőségének.)

Becses lapjának f. hó 17 iki — 145. — 
számában „A tanárgyülés után“ czim alatt, 
mint sejteni lehet, egy jelen nem volt vidéki 
tanár tollából egy czikk jelent meg, melyre 
— becses engedőimével — nehány megjegy­
zést bátorkodom tenni

A névtelen czikkiró a hírlapi közlések­
ből s jelen volt tagtársak beszédeiből men­
tett biztos értesülései alapján sajnosán jelenti 
ki, hogy „Debreczen ezúttal nem tett ki ma­
gáért“. Be kell vallanom, hogy a közönség ér­
deklődése és buzgósága nem öltött oly nagy 
arányokat, mint Szatmáron, hol a közgyűlés 
idejének egy része ünnepélyes üdvözlő szó­
noklatok tartására fordittatott s hol a Szat- 
márhegyen és Erdőhegyen tartott ülések alatt 
a jelenlevő érdeklődő közönség szives közre­
működése folytán a közgyűlési tárgyalások 
olykor-olykor élénk társas beszélgetéssé vál­
tak : mindazonáltal Debreczenre vonatkozólag 
bátor vagyok a következőkre hívni föl a név­
telen czikkező figyelmét.

1. Alig tudta meg a városi hatóság, hogy 
a tiszántúli ref. középiskolai tanáregyesület 
Debreczenben tartandja f. évi közgyűlését: 
rögtön érintkezésbe tette magát az elnökség­
gel az érkező vendégek elfogadása és elszál­
lásolása iránt.

2. A hatóság részéről a polgármester ve­
zetése alatt nyolez tagból álló küldöttség je­
lent meg a közgyűlésen.

3. A társas ebéden, melyen mintegy 100 — 
110 egyén vett részt — a vidékiek a nemes 
város vendégei voltak.

4. Egyházkerületünk érdemdús püspöke 
az egészségi szempontokból ránézve oly sür­
gős utazást elhalasztá, hogy közgyűlésünkben 
részt vehessen.

5. Az egyházközségi főgondnok és a lel­
kész! kar kezdeményezése folytán a debre­
czeni ref egyház 50 db aranyat bocsátott 
egyesületünk rendelkezése alá tudományos ezé- 
lokra.

6. A közgyűlés folyama alatt, — főként 
a felolvasások s előadások alkalmával — szép 
és intelligens hallgatóság volt jelen állandóan.

Ezek és más itt fel nem sorolt jelensé­
gek a közgyűlés tagjait méltó hálára inditák, 
a város, az egyház és a közönség iránt úgy, 
hogy köszönetének jegyzőkönyvileg kifejezést 
adott. Ha mindez nem felel meg a névtelen 
czikkező igényeinek, melyek talán egy kissé 
nagyon is magasak: ez gusztus dolga, erről 
nem tehetünk ! . . .

Magára a közgyűlésre vonatkozólag ki­
jelenti névtelen czikkező, hogy az „nem igen 
mondható teljes sikerűnek“. Nincs oly testü­
let, melynek működése egy más szempontból 
gáncsolható ne lenne, ugyanazért amaz állítás 
sok tekintetben Indokolható. A lesújtó Ítélet 
kimondása előtt jó lett volna azonban figye­
lemre méltatni a következő körülményeket:

1. A most lefolyt közgyűlésen 55 rendes 
tag volt jelen, a megelőző közgyűléseken meg­
jelent rendes tagok létszáma pedig 25 és 41 
között ingadozik.

2. A megállapított programmnak minden 
számja letárgyaltatott.

3i A tárgyalások menete higgadt, ko­
moly s a tanáregyesülethez méltó volt.

Ezek igy lévén — úgy vélem — hogy 
nincs okuk miért pironkoduiok a jeleuvoltak- 
nak. A gyűlés „végeredménye" pedig csekély 
felfogásom szerint nem abból Ítélendő meg, 
hogy „meddők voltak a pályázatok“ és hogy 
„nem akar elnök lenni — senki."

Az elsőért nem annyira a közgyűlést, 
mint inkább az egyesület tagjait, — tehát 
névtelen czikkiró urat is — illeti a felelős­

ség. Ámbár mentségül felhozhatom, hogy sok­
kal szélesebb körben mozgó testületeknél, — 
például a magyar tudományos akadémiánál 
is — gyakran konstatáltatok a pályázatok 
eredménytelen volta. Ha czikkiró pontosabb 
adatokat nyert volna .e közgyűlésről: meg­
tudta volna, hogy ezen baj orvoslása czélba- 
vétetett általa.

A második „sajnos tény“ sem róható 
föl — igénytelen nézetem szerint a közgyű­
lésnek. Mikor volt az megtiltva, hogy egyes, 
nagyon is terhes munkakörben mozgó egyének 
ki ne térhessenek a közbizodalom által való 
megtiszteltetés elöl ? Hiszen ez csak azt bizo­
nyítja, hogy lelkiösmeretes férfiú nem vállal­
kozik könnyen és könnyelműen oly fontos ál­
lás elfoglalására, melynek általa leendő teljes 
és eredményes betöltése iránt némi aggályai 
vannak. Egyaránt ajánlja az ily eljárást ön­
érzet és szerénység. . . Ha e két utolsó szó 
kiesik egyesületünk tagjainak szótárából — 
mit a jó Isten soha se engedjen — akkor 
igaza lesz névtelen czikkezönek, addig ne fel­
jen az ilyen bajoktól, tisztelettel kéri

egy a közgyűlésen jelenvolt tanár.

A perzsa sah.
Nazsr-Eddin, „a nap fia“ nemrég vissza­

térve európai útjáról, elbeszélte háremhöl­
gyeinek, ini mindent látott és tapasztalt. A 
nők legjobban csodálkoztak azon, hogy az 
utazó európaiakat tűzi sárkány röpíti vasvo­
nalakon, mialatt ők csinos apró házacskákban 
ülnek. No már ezt ők is szerették volna látni 
s csengtek a sahnak : küldje őket is Európá­
ba, hadd röpülhessenek ilyen tűztél röpített 
házacskában. E végett persze nem kellett volna 
őket ép ily messzire küldeni, mert vasút van 
Egyiptomban és Syriában is; de hát a sah 
ezt a költséget is sokalta, lévén sok asszonya. 
De mivel nem hagytak neki békét, mást gon­
dolt ki.

Készíttetett nekik Bombayban egy minia- 
türvasutat, melynek mozdonyát szeszszel fütik 
s ehhez csinos apró kocsik vannak csatolva. 
Most a perzsa úrnők ezzel mulatnak s kíván­
ságuk valamennyire ki lévén elégítve, szépen 
otthon maradnak.

Nazsr-Eddin ő felségéről különben épen 
nem írnak épületes dolgokat. Mint egy Per­
zsiában megfordult franczia nő beszéli, Nazsr- 
Eddin valódi keleti despots, a ki gyönyört ta­
lál a vérengzésekben, sőt saját felséges kezei­
vel is hóhérolja le szerencsétlen áldozatait.

így pl. a múlt évben egy vallásos szekta, 
az úgynevezett „babik“ ellen irtó háborút vi­
selt, a foglyokat tömegesen lemészároltatta, 
még pedig olyan formán, hogy tetőtől talpig 
ketté vágatta őket. Egyszer jókedvében ő is 
ketté hasított nagy bárddal is habit, azután 
megparancsolta a nagyvezérnek, hogy a má­
siknak ő legyen a hóhéra.

A nagyvezér a minisztereket kényszeri- 
tette a hóhérolásra, s igy az egész kormány­
nak módjában volt begyakorolni magát a hó­
hérmesterségbe. Aztán még a sah a legundo­
kabb önző. Teheránban mindenki tudja, mily 
értelme van annak, ha a sah meglátogatja a 
bazárokat.

Nazsir-Edgig azt mondja nagy kegyesen 
a kereskedőnek; „Ma veled árulok;“ s jaj 
annak az udvaroncznak, a ki nem vesz vala­
mit a felséges kalmártól. Természetes, hogy 
ilyenkor a százakat érő tárgyakért a sah ez­
reket követel, a vásárlónak e tulcsigázott árt 
örömtől és boldogságtól sugárzó arczczal kell 
kifizetni, így kívánják ezt az udvari szabá­
lyok. A mindenható sah a bevételen osztozik 
a kereskedővel, valóságos, hogy nem testvé­
riesen.

A cholera.
Alexandrából jul. 21-ki kelettel jelentik :
A Kairóból európai forrásból érkezett 

hivatalos tudósítások egyetértve jelentik, hogy 
Kairóban aggasztó módon szaporodik, a meg­
betegedések éc halálozások száma. Minthogy 
eddig eltitkolták a betegek és elhaltak számát, 
most úgy látszik, hogy hirtelen terjed az epi­
démia. Az európai colonia a consulatusok ut­
ján tiltakozott az egyptomi kormánynál a rend­
őrség ez eljárása ellen és pedig nem siker­
telenül.

Minden városrészben kihirdették, hogy 
iegíölebb 15 perez múlva minden megbetege­
dést és halálozást be kell jelenteni a legköze­
lebbi rendőrségi állomásnál, a mely rögtön je­
lentést tesz az egészségügyi bizottságnak, a 
mely egy szolgálattevő orvosr rögtön elküld a 
beteg segítségére vagy a holttest megszemlé­
lésére. Hasonlóképen Kairó valamennyi teme­
tőjében állandó állomásokat szerveztek és a 
temetést rendező legközeleábi rokonok köte­
lesek felmutatni a kerületi orvos által kiállí­
tott halott-levelet, a melyen meg van a halá­
lozás napja és oka. Ezen intézkedés segítsé­
gével tegnap meg lehetett tudni a halottak
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számát és a bejelentett betegeknek rögtön se­
gítségére siethettek az orvosok.

Tegnapelőtt 197 ember halt meg, ezeknek 
több mint kétharmada cholerában. A tegnapi 
nap még rosszabb volt, mert 230 ember halt 
meg, köztük 204 cholerában. A megbetegedé­
sek is aggasztó mértékben szaporodnak.

A halottak közt hat európai volt, és pedig 
négy görög, egy olasz, és egy olyan, a kinek 
nemzetiségét nem lehetett megállapítani, mert 
ezt a holttestet a pályaudvar közelében talál­
ták és senki sem ismerte meg; ruhájából kö­
vetkeztetve. munkás lehetett.

Az angol csapatoknak Heluduba való át­
költözése még inkább fölizgatta a különben is 
ideges népet. Az angolok eljárását kárhoztat­
ják, mert ha katonai segítségre lenne szükség, 
csak az újonnan szervezett arab rendőrségre 
és a csekély rendőrségre lehetne számítani, a 
mely különben is nagyon igénybe vétetik.

Miután Port-Saidban és Suezben szűnik 
a kolera, az ottani cordon fölöslegessé lett és 
elhatározták, hogy Alexandriába küldik az ott 
alkalmazott embereket az epidémia behurczo- 
lásának megakadályozása végett.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Huszonhetedik nap.

Nyíregyháza, jul. 23-áu.
A kapkodás, nagy a védők részéről. Vé­

ge felé jár — a büupör tárgyalása s a vádló 
körülmények ép úgy lönuállanak, mint a tár­
gyalás kezdetén, daczára, hogy hat (a vádló 
a hatodik) védőügyvéd ugyancsak hozzálátott!

Eötvösék tehát azon gondolatra jöttek, 
hogy kikérik a Móricz fiút „g y ö n g é d r o 
k o n i kezek“ ápolása alá, s a gyöngéd 
kezek megsimogatnák, elrémitenék annyira, 
hogy a fiú mesének mondana minden eddigi 
vallomását.

Eötvös különben nemcsak gyámkodásra 
hajlandó adni a lejét, hanem mérnöki tudomá­
nyait is fitogtatja. Ma például a Tisza sodrára 
vonatkozó vizpróbáról fölvett jegyzőkönyvet 
bonczolgatva, azt fedezte föl, hogy arra súlyt 
fektetni nem lehet, mert a mérés nem volt 
pontos, s az sincs ieivéve, mikepen változik a 
Tisza-sodra, iránya, ereje.

Mintha bizony ettől függne a sakterek ártat­
lansága!

Mindezen fogások csak gaz szálak és ha­
mar elszakadnak a védő urak kezében !

A bíróság tagjai 10 és fél órakor foglal­
ják el helyüket.

Szeytlert: Ngys elnök ur! Méltóztatott 
velem közleni a szombathelyi kir. ügyésznek a 
tárgyalás alatt levő ügyre vonatkozólag Nagy­
ságodhoz intézett hivatalos átiratát. Ezen át­
irat és annak mellékletei szerint a szombat- 
helyi kir. ügyészség a „Dunántúl“ czimü lap 
utján arról értesülvén, hogy Klein Ignácz a 
folyó év tavaszán Szombathelyen járván, ott a 
most itt tárgyalás alatt levő ügyre vonatkozó­
lag nyilatkozatot tett volna. Ennek folytán a 
királyi ügyész nyomozást teljesittetett," mely­
nek eredménye az, hogy Klein Ignácz csak- 
ugyan járt ott kora tavasszal Szombathelyen 
és többeknél maga részére könyöradományo 
kát gyüjtvéu, elbeszélte hogy büntetlenül le­
tartóztatva volt Egyikuek-másikuak körülmé­
nyesebben elmondta a bánásmódot is, a mely­
ben részesült; két tanú bizonyítja, hogy Klein 
Ignácz egy kávéházban úgy nyilatkozott volna, 
miszerint tudomása vau Solymosi Eszternek ki 
által történt meggyilkoltatásáról, de még nincs 
ideje annak iölledezésére, hanem annak idején, 
valószínűleg a tárgyalásnál fogja azt tenni. E 
két tanú Krauze Henrik háztulajdonos és Sar- 
kadi Elemér hirlapiró. \ au szerencsém azon 
iratokat tisztelettel s azon inclitványnyal visz- 
szaszolgáltatni, méltóztassék azokat a többj 
ügyiratokhoz csatolni s Klein Ignáczuak ne- 
taláui felfedezéseinek megtételére az alkalmat 
megadni.

Elnök: Ezen hivatalos adatok szerint 
Klem, maga Szombathelyen járt. Klein: Nem 
tudom. Elnök: Nem járt múlt évben a Dunán 
túl'• Klein (gondolkozik): Meglehet, voltam, 
de nem tudom bizonyosan, voltam e ott. Elnök: 
Nem járt a múlt évben gyűjtögetni? Klein: 
Meglehet, hogy voltam, de biztosan nem állí­

tom; sem azelőtt, sem azóta nem voltam, nem 
tudom melyik várost hogy hívnak. Hauman: 
Steinamanger. Klein : ott voltam. Elnök: Is­
merős ott? Klein: Nem ismerek senkit.

Elnök : Az állittatik két vallomás szerint, 
hogy maga akként nyilatkozott volna, hogy 
Sólymos; Eszter meggyilkolóját annak idején 
fel fogja fedezni, de még ennek ideje nem ér­
kezett el, Klein: Én arra nem emlékszem, 
hogy úgy nyilatkozhattam volna magamat e 
tekintetben. Elnök: Az is állittatik, hogy el­
beszélte a vele történt bánásmódot többeknek. 
Klein: Azt tudom bizonyosan, hogy a mi ve­
lem történt, azt felsoroltam, de lehetetlen, hogy 
elsorolhattam volna, hogy tudnám, ki gyilkolta 
meg. Azt nem ismerhetem el, hogy valakinek 
mondtam volna, az lehetetlen. Friedmann: Ar­
ra nem em ékszik, hogy oda nyilatkozott volna, 
hogy sejti, ki ölte meg? Klein: Arra sem em­
lékszem, mit világosan nem tudok, azt nem 
mondom.

Elnök : Krauze Henrik vallomásában az 
állittatik, hogy Klein akként nyilatkozott: mi 
tudjuk ugyan, ki követte el a gyilkosságot, de 
azt nem szabad megmondanunk egész a vég­
tárgyalásig, nehogy az emberek megvásárol­
tassanak. Klein : Az említésben sem volt.

Elnök : Ezen bünvizsgálatik iratok a je­
len bűnügyi iratokhoz csatoltatnak, betekinté­
sük megengedtetik. Fel fog olvastatni Sza- 
bolcsmegye alispánjának a tegnapi napon Scharf 
Móricz felügyelete és az azóta vele történt 
bánásmód iránt hozzám intézett átirata. Simon 
^ iktor jegyző (olvassa Zoltán János alispán 
átiratát a tszéki elnökhöz. Elnök: Ezen át­
irat a tszéki átirat folytán keletkezett; nem 
tudom, a védelem vagy a vádhatóság részéről 
van-e valami megjegyzés? Szeyffert: Kérem, 
méltóztassék azt tudomásul venni.

Eötvös Károly : az észrevételeket majd a 
védbeszéd folyamán fogja megtenni A védők 
kérelmei és indítványai fölött a törvényszék 
később fog határozni.

Ezután K a k ó c z y Mihály hallgattatik 
ki. Vallomása szerint egy czellába volt zárva 
Smilovicscsal s ez ott elbeszélte neki, hogy a 
hullausztatásban ő is részt vett.

A szünetig vizsgálati iratok olvastat­
nak fel.

Szünet után kihallgattatott Buchta Amá­
lia, ki Scharf Móricz születésénél bábái tisz 
tét teljesített. Azt vallja, hogy ez 1868-ban 
volt. \ állomása megegyez a vizsgálat folya­
mán tett vallomásával és Scharf József tudo­
másával. Ezután az iratok felolvasása fölv- 
tattaíott. J

litották, mi közben a székesegyház harangjai 
szakadatlanul zúgtak. A koporsót a székes- 
egyház előtt felállított ravatalra helyezték el 
s a bécsi bizottság szónoka rövid beszéd kí­
séretében átadtaa költő hamvait a karlócziaknak. 
E beszédre a karlóczai bizottság elnöke Kre- 
csárevics Pál gymnáziumi igazgató válaszolt 
megköszönve a bécsi honfitársak fáradozásait. 
Ezután e. helyezték a koszorúkat a koporsóra 
melyet a karlóczai papság a dalosok egyházi 
éneklése mellett beszenteit. Az egyházi szer­
tartás végeztével megindult a menet a sirhoz 
Óriási tömeg nagyszámú intelligenczia vett 
részt a menetben, mely valóban festői látványt 
nyújtott A város összes harangjai megkondul 
tak, midőn a menet megindult. A koszoruvivők 
uyolczvan koszorút vittek, melyekről értékes 
művészi himzésú szalagok csüngtek alá. A 
roppant hőség daczára a menet nem bomlott 
fel útközben, hanem teljes rendben 
érkezett meg a sztrázsilovói völgybe. — 
Itt a koporsót ravatalra tették s elborították 
koszorúkkal. A tömeg négyszög* t képezve ál­
lotta körül a ravatalt. Mikor a zaj elnémult, 
az összes dalosok elénekelték Radicsevicsnek 
„Oh mily gyönyörű Sztrázsilovó“ kezdetű da­
lát, a dal elhangozta után dr Dimitrijevits Mi­
hály lapszerkesztő és kongreszusi képviselő 
lépett elő s tartott emlékbeszédet igen hig­
gadt szellemben. A dalosok ezután elénekelték 
a Kadicse\icset dicsőítő hymuuszt, mire a kar­
lóczai és bécsi bizottság tagjai fölemelték a 
koporsót és fölvitték a sztrázsilovói hegyre. A 
menet szintén fölment a heg re s ugyanazon 
rendben mint a völgyben elhelyezkedett, négy­
szöget alkotva. A papság a koporsó lábánál 
végimát mondott s a dalosok gyászdalt énekel­
tek. Ezzel a szertartások véget értek s az 
írók, meg a művészek leeresztették a kopor­
sót a sírboltba, melyet azonnal befalaztak, 
kél hat voit, mikor a tömeg szétoszolva visz- 
szasietett a városba. Az ünnepélyeségek foly­
tatása volt a bankett, melyet este a szerb ol 
vasókör helyiségeiben tartottak. A bankett ép 
oly fényesen sikerüli, mint a délelőtti üu 
nepély.

Nyíregyháza, jul. 23. (A „D e fa­
re C z e n“ saját tudósitójától.) Scharf 
Józsefnek Eötvös által beadott kérel­
mére, hogy fia Móricz a vármegye fel­
ügyeleté alól elvétessék s „gyöngéd 
rokoni kezekre“ bízassák, az alis­
pán már meghozta a végzést.
Az alispán nem adja ki Móriczot. Hi­
vatkozik a belügyminiszter régebbi ren­
deletére, melynek értelmében ő bízatott 
meg a gyámsággal.

- A szerbek ünnepéről írják: Az egész 
váiosban kora reggeltől kezdve nagy mozgás 
volt, csapatonként vonultak ki a polgárok s 
az egyes társulatok a gőzhajó állomáshoz, hol 
óriási tömeg gyűlt össze. Számos küldöttség 
érkezett az ünnepélyre Belgrádból, Paucsová- 
ról és a környék minden részéről. A rend ele­
jétől végig példás volt. A karlóczai dalárok 
szintén a hajóállomásnál gyűltek össze. A Ra- 
dicsevics hamvait szállító gőzhajó az eredeti 
programmtól eltérőleg nem kilencz, hanem egy 
órakor érkezett meg. A hajó közeledtét há­
romszori lövés jelezte a roppant hőség da­
czára türelmesen várakozó közönséggel. A 
mint a hajó kikötött, a parton álló dalosok 
elénekelték Iiadicsevics hymuuszát. Az ének 
elhangozta után a „Zora“ („hajnal“) egylet 
ünnepi ruhába öltözött tagjai a hajóra men­
tek és kihozták a koporsót a szárazföldre — 
Ezután kezdetét vette a városba való bevonu- 
ás - A koporsót a dalosok, váltakozva a 

karlóczai bizottság tagjaival, a lőtérre szál-

A nemzet leányaihoz.
Lejárt a Kornéliák, Patócsi Zsófiák, Fran- 

gepánnek korszaka. Egy sajátságos kimerülést 
megelőző izgatottság uralja napjainkat. Régi 
erényt még panorámában sem mutatnak. Zse­
bet kifordítva lehet viselni. Ősi telek pusztul. 
Adósságra vau váltva az egykori jólét. Házi 
tűzhelyeinktől kaszinókba menekülünk.

Valódi felfordult világ. Talán sarkából 
zökkent ki a ven töld és a végzet nem tudja 
helyreállítani a mindenségben támadt zavart.

Tovább mentünk, a hol Róma állt ha­
nyatlása előtt. Az romló félben volt, mi már 
rom vagyunk. És itt állok a rom’felett a 
szétdult válóperekben, viszálkodásokban kife­
jezett családi élet romjai felett, nem mint ítélő 
biró, nem mint bosszú álló szellem, csak bü- 
nős képében és keresem bűntársaimat. Mel­
lettem nyüzsög a bűn, hemzseg a tévedés, ga­
rázdálkodik az erkölcstelenség, a hazugság la­
kodalmat ül a csalással, megkoudult az igazi 
hazaszeretet temetésének gyászharangja.|

Sötét képhez illő sötét szavak ezek és 
korántsem negelyezett bus magyarkodás Nem 
negélyezek, szivem mélyéből beszélek, hiszen 
éu is egy vagyok azok közül, kiről lehűlni ké­
szül a patriarchális jelleg, és a ki erőmhöz 
képest tömjénezek a rosszul értelmezett mi- 
velődés láuczáról elszabadult ördögjeinek

Keresem bűntársaimat, lesütöm szemei­
met, a loldön keresem és megtalálom az ég 
ben, mert ide emeljük mi a n ő t. Keresem 
tehát a nőt és megtaláltam. . .

Félre most udvariasságnak parókája, el 
veled lovagiasságnak szablyája, kölcsönözzél 
harsány hangot javulásra vezető szellemem 
hogy a csipkebokor lángjából kiolvashassam a 
mindnyájunkat megmentő igazságot,

Sokszor beszéltek, Írtak arról a tárgy­
ról, a miről én beszélek most, de soha alka- 
omszerübben, mint most, a mikor a román 

királyné a nemzeti nőnevelés élére 
állt.

Lehet e szebb gyémántja a koronának 
annál az erőnél, mely meggyujtja újra a há-

lel?et 6 felemelóbl> tudat, annál
kiehvóS fAl ’ mr y rgtÖrÍ a házasságtörés
a 8>hM l’ ín, 1 a,nöt uJ'ra arra a magaslatra, 
a hol állt, a honnan a Zolák
va °k, Montepinek, Ponsonok lelökték.’ TJira 
ragyogni fog az a láng, mely dicsfénvnvoi 
veszi körül a nőt. mely tüzet éleszt a „eme 
sen gondolkodó férfi kebelében, a javulás tisz

sí fÄ/r
Ők a térmészet"törvényein bííói'aztggastyái- 
ságbau is csak olyan ártatlanok voltak, mint
AzSeeíedendóeníérem PÍrbf rag)'ogó korában.
nem dfvata íoR ’ ** ^ tÖrVéD)"e éS

ma nfacS7lÍVidmeiegÍtŐ ,napkéDt égett akkor, és 
ma, piaczi lámpa, melynek világa oly csekélv
mgy bátran követhet el mindenki mellette büní’ 
mese/ dobnT80,/1« mely meghöditotta a ne-

hanem a sáros Vénus, istennőnk. 8 *
„-t t ro™án királyné összeakarja dönteni 
ezt a templomot, hogy három nap alatt igazi 
rendeltetése szerint építse fel. Nem foe°itt 
sekrestyés lenni többé az érdek, nem templom- 
atja a nagyi avágyás. Ez a nőnevelés, melynek 

I é él’( bíboros, hermelines, koronás asszony áll 
a nőt visszaviszi rendéltetéséhez, a férfi küz­

delmeinek oszjályrészesévé, a háziasság angya­
lává a takarékosság tündérévé teszi. Mindenik 
eletének regényében ismétlődni fog az ősanyák hszteletreméitó története. A házasságEÍ 
drámá! felé függöny gördül, nem kerül többé 
játékrendre. És ha fordul is elő kivétel, lesz. 
mit elitéi, és nem véd a társadalom.

Szép kép az ó kor mythológiájában, hogy 
az Istenek ételét Hébe készíti. Még az Istene­
ket is elbájolta az, hogy nem idegen kéz, de 
egy közülök való készítette ételeiket. A divat 
világ fél és egész istennőitől kezdve, le a jó­
létnek örvendő állam családig, ma nagyon ke­
vesen gazdasszouykoduak.

Elfeledték a nők, hogy az az étel, mi; 
saját kezükkel főznek bájital a férfira nézve, 
és ha nem kozmás, örökre megőrzi a szerel­
met. Az a férfi, ki nejét, anyját, nővérét, foly­
tonosan a háziasság apró bájaival látja bíbe­
lődni, nem kerüli otthonát. A hímzésen szor­
goskodó tündér ujjakat, mindig szívesebben 
csókolom, mint a patience kártyát keverő 
vagy rosszul zongorázó kezet....

Soha sem kárhoztatnánk el, ha a házi­
asság titkát anya emlőiről szívná a leány Ez 
nemesíti a szivet, fogékonyabbá tesz a mű­
veltségre, ha nem is a tanárnők tarka művelt­
ségére, megkönnyíti s élvezetessé teszi az ol­
vasást. Az olvasásból valődi bölcsességet ta­
nulnak, melynek mint anyák hasznát veszik. 
Sokkal nemesebb hatással van az olvasás ha 
könnyű muukaközben, mint balzacon, vagy 
karszéken elnyúlva történik.

A zörgő kulcscsomag, a gondozott fehér­
nemű, nem ízléstelenül túl tömött, de egysze- 
rüen lakályos szoba, a melynek minden sarká­
ból a női szorgalom tűnik ki.

Ez az a mivel a veszni készülő világot 
megmenthetik .. . ; 8

a jótékonyságnak titokba tartása, tenni 
a szegényért zaj nélkül, nem úgy, hogy egy 
filléniyi adományért a bál igazi meghatározá­
sához térjünk : e g y nemzet gazda g-
ságarongyokbankifejezve.

így elmúlnak a divatos betegségek, a nő­
nek legyen otthona a menyország, és mi leve- 
tett sarukkal fogunk oda belépni. Keleten még 
a kalifa is kívül hagyja ezt.

Helyi hírek.
Gr. Széchenyi Pál miniszter, mint la­

punkban tegnap irtuk, az egész tegnapi napot 
a Hortobágyon töltötte, hol kíséretével együtt 
megtekintette a törzsgulyát, a ménest stb. s 
magának egyes az állattenyésztés szakába vá-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Szegény varróleány!

— Egyszerű történet. —
Szüleinél lakott, jó gyermek volt. Édes 

anyja évekkel ezelőtt megvakult, atyját szél- 
hudés érte. Hajdanában jó napokat élt és Örzse 
— Erzsébet kissé hosszú — tudta mindazt, a 
mit a leányiskolákban megtanulni lehet.

Most i'ehérnémüeket készített egy üzlet 
részére; ingeket hímzett, gallérokat szegett- 
de gyakran nem volt munkája, mert az olyan 
kis városban, mint a hol ő lakott, az emberek 
akkor vesznek fehérneműt, mikor házasodni 
készülnek, és ez eltart halálukig.

Már harmiuczadik éve leié közeledett; 
nemes vouásu, halaváuy arczu, gyönge testal­
katú teremtés. Fekete hajfürtéi befödik kes­
keny homlokát. Ha a boldogság napja rá mo­
solyog, talán csinos is lenne; de igy . a 
nyomor elnyomta a fejlődő nőt, melle beesett, 
szemei elgyengültek a lámpafénynél .olytatott 
munkától, fekete vászonruhája még jobban ki­
emelte beteges arczsziuét.
»1=,. Az a^lak mellett dolgozott, egy kicsiny, 
alacsony, oly utczára néző szobában, hová a
nfiai kLVÍ lem ÍUt0tt: a tü sohasem pihent
nem ÍSíí’ *1acSak öreg szü,ei hívására oda 
nem sietett, hogy panaszaikat enyhítse; aztán,

mintegy gépiesei), újra elfoglalta megszokott 
helyét a télig lebocsátott ablakredök mellett, 
melyek csak igen szép időben nyíltak fel 
egészen.

Elmúlt a nyár, a tél is utána sietett; a 
tavasz újra meghozta illatos virágait! Néha 
elábráiidozott azon, hogy nem messze innen,

I kijut a mezőn zöld fák vannak, melynek lomb­
jai közt hangos torkú énekesek dicsőitik a 
mosolygó napot! De ö mindezt nem láthatja, 
nem is lógja látni sohasem; lassankint egy 

I könycsepp gördül végig halaváuy orczáiu és 
hogy kárpótolva legyen mindez öröm hiányá­
ért, odasiet szüleihez, ös zecsókolja anyja vi­
lágtalan szemeit és a tü által összeszurkált 
ujjaival vé végigsimitja szélhüdött apja elzsib­
badt, érzéketlen tagjait.

De ezek zúgolódtak, nem szerették, ha 
zavarták őket és az anya még meg is szidta 

I a lusta leányt, ki csak ürügyet keres, hogy 
munkáját félredobhassa.

Elfordul tőlük, visszasietet az ablakhoz, 
fájdalmában összeszoritja ajkait és . . . újra I varrni kezd.

*

Egyszer csak történt valami, a mi meg­
zavarta Orzsike életét. Egy szép májusi na­
pon, a midőn a kék égboltból egy kicsiny da­
rab e komor utczának is jutott, ieketésszürke 
falon hirtelen valami mozgó árnyat vesz észre. 

Majd kardc?ortet ést hall közelben és a

mint föltekint, egy katonatisztet vesz észre, ki 
őt figyelmesen nézi.

Elpirulva, gyorsan visszahúzódik a szoba 
hátterében ; a katonatiszt eltávozik.

Gondolataiba elmerülve fog újra munká­
jához, resteli felindulását, mely hátrálásra 
készleté.

Másnap, a fiatal ember, vadászhadnagy 
volt, újra arra megy és most már üdvözli is"■ 
melyen elpirulva meghajtja fejét, de ott marad 
az ablaknál.

így ment ez majd egész héten, mig vég-
r»tetg:mIeS6e\xieZeÍ virá8°kból készült csők 
rőt talál a rcdők szárnyai között

Szive úgy dobogott, hogy majd megre­
pedt és napközben, midőn ő megjelent a ka- 
czéi nő egy mozdulatával megmutatta ’neki a kezére tűzött buzavirágszálaka™ a
, . Akkor a hadnagy közelebb lépett és ne 
hány szót váltottak ; halkan beszéCtLt
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Öizsike elhalványodott, a hadnagy ész­
revette és bevallotta előtte szerelmét. A leány 
behunyta szemeit, oly hirtelen sütött rá a bol­
dogság napja és ajkairól elraboltatta az első 
csókot; ő is szerette.

Majd egymásba kulcsolt kézzel elmond­
ták egymásnak eddigi éltük történetét, gyor-
iauLSZeil,V!!dé!yesen’ miut két sói,at szenvedett 
lélek szokta; most im már ők is boldogok, a 
sors mostoha gyermekei! ®

*

svarinvgy vélután’ szülei gondozását a szom- 
szédokra bízva, sürgős megrendelés ürügye 
alatt a hadnagy ielkeresésére indul.

Szépen lépdegélve haladt, kék szemeiben 
fej¥illauui, melyek még söté­

tebbé tették fekete haját; újra kipirult állain 
megjelentek a kedves gödröeskék és a nő, ki 
most újra születik, átalakul, kissé nyugtalan­
kodott is, e változást tapasztalva; érezte 
hogy ereiben fiatal, meleg vér kering, mely 
lázasan dobogtatja szivét és fölhevíti érzékeit.

Kimentek a mezőre, oda, hová hajdan 
csak ábrándjai szálltak; teli tüdővel szívta a 
balzamos illatot annak karjain, kit szeret. A 
madarak daloltak, a tarka pillangók virágról, 
világra szállingóztak, a természet ünnepi szint 
öltött ez áldott nap tiszteletére P
ix . P°^dpg volt, fejét lehajtotta barátja vál­
lára, kezeit betette az ő kezeibe; még soha

gó dolgokról 
vizsgálódott él 
őt érdekelheti 
elégedéssel ai 
dúlt. E kirántl 
áasági tanácsú] 
gélyére s a szti 
tással. Ezzel ka 
gazdasági íntel 
lapunkban köl 
Ütjük, hogy al 
dasági intézeti 
a városban lej 
kar kíséreted 
gató mindent] 
betekintett m| 
is; egyes ta 
semmi sem ki 
ben egész égj 
a helybeli tes 
gését holnajil 
levő lakásául 
visszautazik

* Áthelj
lékos hadnagl 
lyezve hasouí 
42-ik, C s a ij 
ván 42-ik, B r 
zászlóaljakból

* Névn
ségi elemi isi 
vét belügymij 
ra változtatta

* Éjsza| 
ment haza 
nagy csapó-uj 
buvó felmeiey 
egyszerűen 
gelték, azon 
mint egy ilyl 
— megugrott! 
épen akkor hl 
lévén ezen ej 
nagy nehezei) 
számnak s e 
le, mert bizto| 
hogy a biztos 
megmondani:

* A lövj 
eredménye: 
Kovács Gj 
körlövéssel \| 
tallért.

* A vilii 
szombatot, hal 
villám két he 
tenek, hogy 
terfiai utczáa 
villám Egyik] 
szögletét, a nj 
villanyos tűz jel 
csengőt láza.s| 
laktanyán.

Ma délu| 
V e s z p r é 
a Szabolcs baj 
uoka délután 

Nem ma 
merték a der| 
hónapokkal 
hogy az euyé| 
Nem meglejió 
mindenkit. Hl 
férfiúval van 
be föladatát 

Vesz 
évben T.-Cs 
ben kezdtej 
ban mindig 
a theologiátj 
vizsgát tett r 
ezután iskoll

ilyen érzelme 
hiszen oly szí 

— Miki 
szól a hadiia] 
anyáddal ?

— Nemj 
hiszen tudod,I 
én vonzalmául 
nehezen hagyj 
gén laknak.

A hadni 
— De il 

őket nem vih| 
Örzsikém. bog 
más vagyonol 
neked sincs. [ 
vállalnunk.

— És
szólt a leányl 
alatt mindfii [ 

— A
őket; mi me j 
őket. . .

A leányl 
— Nemi 

nak bújokbanj 
- Lebe 

hadnagy, 
tézetbe.

A leányj 
latot tett, ő



ft, lehet e felemelőbb tudat, annál 
;'i. mely megtöri a házasságtörés 
‘.emeli a nőt újra arra a magaslatra, 
It: a honnan a Zolák, Fé- 
tepinek. Ponsonok lelökték. Újra 
'■> az a láng, mely dicsfény nyel 
a not. mely tüzet éleszt a neme- 

codó férfi kebelében, a javulás tisz- 
l.z a tény fogja elvezetni a családi 
tőidére.
"Junk ma, és kik voltak apáink 

e~zet törvényein belől az aggastyán- 
' ak olyan ártatlanok voltak, mint 
'zemérem pírban ragyogó korában, 
dó bűn, az emberiség törvénye és 

i volt.
V melegítő napként égett akkor, és 

‘ampa, melynek világa oly csekély, 
követhet el mindenki melíette bűnt! 
mosolyt, mely meghódította a ne- 

mgó ierh szivet, ma már a bölcsó- 
1 a “ brynék, Luisok és Nanák kul-

"í‘^ja ei|érség kiszorította a magyar 
..tanultuk a fraucziától a mi rósz 

?. közelebb fogunk állni Babylonhoz, 
? énez mint Paris. Nem a fenséges 
.ros \ éi.us, istennőnk, 

an királyné összeakarja dönteni 
omot. hogy három nap alatt igazi 
\ szmiit ejdtse fel. Nem fog° itt 
|en,d többé az érdek, nem templom- 

a - ágy ás. Ez a nőnevelés, melynek 
hermelmes, koronás asszony áll, 

vi<zi rendéltetéséhez, a férfi küz- 
sztályrészesévé, a háziasság angya- 

trékos-mg tündérévé teszi. Mindenik 
Kényében ismétlődni fog az ősanyák 
e;’o története. A házasságtörés 
íiiga :iy gördül, nem kerül többé 

1 ö;i fordul is elő kivétel, lesz, 
nem véd a társadalom, 

kéj) az ó kor mytbológiájában, hogy 
[felet 1 lébe készíti. Még az Isteue- 

az. hogy nem idegen kéz, de 
vak készítette ételeiket. A divat 

■’ge'/ istennőitől kezdve, le a jó- 
I !■. a.mm családig, ma nagyon ke- 
kszonykoduak.
rek a nők, hogy az az étel, mit 
sei főznek bájital a férfira nézve, 
(soznias, örökre megőrzi a szerei­
éin. ki nejét, anyját, nővérét, foly- 
p/18 ság ajtró bájaival látja bibe- 
seru.i otthonát. A hímzésen szőr­
ei ér ujjakat, mindig szívesebben 
•ont a patience kártyát keverő, 

zongorázó kezet ....
I em kárhoztatnánk el, ha a házi- 

anya emlőiről szívná a leány. Ez 
'/.ivet, fogékonyabbá tesz a mü- 

l.t nem is a tanárnők tarka müvelt- 
f- . -ti s eivezetessé teszi az öl­
re, ..sásbői valódi bölcsességet tá­
ji.' ek mint anyák hasznát veszik.

~e: h hatással van az olvasás, ha 
bkaközben, mint balzacon, vagy 
(nyúlva történik.

kulcscsomag, a gondozott fehér­
je é.'telenül túl tömött, de egvsze- 
j ■ na, a mely nek minden sarká- 
orgalom tűnik ki.

mr.el a veszni készülő világot 
|k . . . .
Eényságnak titokba tartása, tenni 
r /-<il nélkül, nem ugv, hogy egy 
hiányért a bál igazi meghatározá- 
|i-- • e g y nemzet gazdag- 

y okban kifejezve, 
i.ii 1 :iak a divatos betegségek, a nő- 
btthoiia a menyország, és mi leve- 
I lógunk oda belépni. Keleten még 
[ívül hagyja ezt.

Helyi hírek.
Széchényi Pál miniszter, mint Ja- 
jn ip irtuk, az egész tegnapi napot 
Ion töltötte, hol kíséretével együtt 
le a törzsgulyát, a ménest stb. s 
f"' az állattenyésztés szakába vá- 1

elhalványodott, a hadnagy ész- 
I a előtte szerelmét. A leány 
Inieit. oly hirtelen sütött rá a bol- 

I es ajkairól eiraboltatta az első 
szerette.

' : kulcsolt kézzel elmond- 
eddigi éltük történetét, gyor- 

1 e'a ■ adut két so; at szenvedett 
mi ii.ár ők is boldogok, a

í' érmékéi!

- íüiei gondozását a szom- 
sürgős megrendelés ürügye 

felkeresésére indul.
I legelve haladt, kék szemeiben 

J .eivnianiii, melyek még söté- 
ifcte haját; újra kipirult állain 
iedve.s gödröcskék és a nő, ki 
|ik. átalakul, kissé nyugtalan- 
láitO/.ást tapasztalva; érezte, 
Ital, meleg vér kering, meiy 
■ja szivét és fölhevíti érzékeit, 
la mezőre, oda, hová hajdan 
jzálltak; teli tüdővel szívta a 

annak karjain, kit szeret. A 
k. a tarka pillangók virágról- 
pák, a természet ünnepi szint 
(nap tiszteletére.
f. tejet lehajtotta barátja vál­
tóé az ő kezeibe; még soha

gó dolgokról felvilágosítást szerzett; tüzetesen 
vizsgálódott és tudakozódott mindenfelől a mi 
őt érdekelhette és végül a legnagyobb meg 
elégedéssel a tapasztaltak felöl hazafelé in­
dult. E kirándulásánál C s á k y Gergely gaz­
dasági tanácsnok volt leginkább a miniszter se­
gélyére s a szükségesekben ő szolgált felvilágosí­
tással. Ezzel kapcsolatban, a miniszternek akülső 
gazdasági intézetben tett látogatásáról hétfői 
lapunkban közlőitek helyreigazításául fölem­
lítjük, hogy a miniszter, mielőtt a külső gaz­
dasági intézetbe kiment volna, látogatást tett 
a városba» levő tanintézetben, hol a tanári­
kar kíséretében Domokos Kálmán igaz­
gató mindent megmutatott a miniszternek, ki 
betekintett még a legkisebb zugba és raktárba 
is; egyes taneszközöket megvizsgált, szóval 
semmi sem kerülte ki figyelmét s az intézet­
ben egész egy óráig tartózkodott. A miniszter 
a helybeli testületek küldöttségeinek tisztel­
gését holnap délelőtt a „Bika“ vendéglőben 
levő lakásán fogadja, a déli vonattal pedig 
visszautazik a fővárosba.

* Áthelyezés. A közös hadsereg tarta­
lékos hadnagyai közül, újabban át lettek he­
lyezve hasonló minőségben: Áron Jenő a 
42-ik, Csanak József a 46 ik, Tóth Ist­
ván 42-ik, B é s z 1 e r Károly a 3 ik honvéd­
zászlóaljakhoz.

* Névmagyarosítás. Müller Ferencz köz­
ségi elemi iskolai tanító az ohati pusztán, ne­
vét belügyminiszteri eugedélylyel Molnár- 
ra változtatta át.

* Éjszakai történet Egy fiatal ember 
ment haza vasárnap éjszaka 12 óra felé a 
nagy csapó-ulczán, midőn több korcsmából ki­
búvó felmelegült kebelü ifjú, megtámadták őt, 
egyszerűen leütötték lábáról és jól megütle­
gelték, azon hitben lévén, hogy az nem más, 
mint egy ily eljárásra magát érdemesített 
— megugrott társuk. Pedig nem az volt. Több 
épeu akkor haza felé menő úri ember, tanúja 
levéu ezen eljárásnak, rendőr utáu kiáltott, s 
nagy nehezen meg is jelentek a 32. és 33. 
számnak s e garázdálkodókat nem tartóztatták 
le, mert biztos nélkül ezt tenni nem szabad s 
hogy a biztos hol volt, hol nem volt. ki tudná 
megmondani ? ...

* A töveidéből. A tegnap tartott lövészet 
eredménye: dijat nyertek legjobb mélylövéssel 
Kovács Gyula 1 db 2 ftos tallért legtöbb 
körlövéssel Weszter István 1 db 1 ftos 
tallért.

* A villám. Tegnap említettük, hogy a 
szombaton hajnalban dúlt vihar alkalmával, a 
villám két helyen lecsapott. Ma arról értesí­
tenek, hogy e két villámcsapáson kívül, a pé- 
terfiai utczán még két helyen csapott le a 
villám Egyik Szikszay építész szép házának 
szögletét, a másik pedig az „István“ gőzmalom 
villanyos tűzjelzőjét rombolta össze, s valamennyi 
csengőt lázas működésbe hozott a tűzoltói 
laktanyán.

Veszprémi Gáspár.

Ma délután vesszük a lesújtó hirt, hogy 
Veszprémi Gáspár, Ilajdumegye alispánja 
a Szabolcs hajdukerületi egyházmegye gond­
noka délután 2 órakor meghalt.

Nem meglepő e hír azok előtt, kik is­
merték a derék férfiút ; hiszen arczárói már 
hónapokkal ezelőtt leolvasható volt, — 
hogy az enyészet fuvalma lengedez körülte... 
Nem meglepő, és mégis oly fájdalmasan érint 
mindenkit. Hiszen egy becsületes, jellemszilárd 
férfiúval van ismét kevesebb, ki híven töltötte 
be föladatát mindvégig.

Veszprémy Gáspár született 1811-ik 
évben T.-Csegén; iskoláit Debreczen- 
ben kezdte, folytatta és végezte. Az iskolá­
ban mindig az elsőkhöz tartozott; itt végezte el 
a theologiát és a jogi tanfolyamot; ügyvédi 
vizsgát tett 1835-ben. Hajdúböszörményben 
ezután iskola rektornak választatott, majd

ilyen érzelmei nem voltak, nevetett örömében, 
hiszen oly szép most az élet!

— Mikor kellene egybekelnünk, édesem, 
szól a hadnagy, ezredemet elviszik, beszéltél 
anyáddal ?

— Nem, válaszolt, és arcza elkomorodott; 
hiszen tudod, hogy ők kissé féltékenyek az 
én vonzalmam iránt, aztán még attól tartok, 
nehezen hagyják el a várost, hol már oly ré 
gén laknak.

A hadnagy meglepetve megállt.
— De hát te nem tudod azt, hogy mi 

őket nem vihetjük magunkkal ? Én azt hiszem, 
Örzsikém, hogy már megmondtam neked; nincs 
más vagyonom a világon, mint a fizetésem, 
neked sincs, lehetetlen a terhet magunkra 
vállalnunk.

— És mi lesz belőlük nálam nélkül? 
szólt a leány egészen elváltozott hangon, mi­
alatt minden fogyni érzett maga körül.

— A szomszédasszony majd gondozza 
őket; mi meg segítünk rajtuk, viszontláthatod 
őket. ..

A leány halotthalváuy lett.
— Nem hagyhatom el őket, meghalná­

nak bújokban.
— Lehetetlen máskülönben, — ismétlé a 

hadnagy, — de beadhatom őket valami in­
tézetbe.

A leány fájdalmas, méltatlankodó mozdu­
latot tett, ő nem ellenezte.

DEBRECZEN.
1836-ban ugyan-e városban jegyzővé elválasz­
tatván, ily minőségben egészen 1846-ig ki­
váló szakképzettséggel működött.

Az 1847-ik évben a hajdúkerület tiszti 
főügyészévé választatott, s e hivatalában 
1849 ig működön. A forradalom után 1849. év- 
november havában a hajdúkerület kapitányává 
neveztetett ki, s mint ilyen egészen 1851-ig 
működött; ekkor közigazgatási szolgabiró leit, 
s mint szolgabiró a derecske! járásba Helyez­
tetett át; e hivatalát 1861-ig viselte. — Az 
1862-ik évben mint a kerületi törvényszék 
tábiabirája, 1867-ben pedig mint a hajdúke­
rület első választott alkapitáuya működött a 
kerület közmegelégedésére egészen 1876-ig, a 
midőn Ilajdumegye székhelyének Debreezenbe 
tétele és az ezt követett restaurátió alkalmával a 
megye közönségének bizalma Veszprémy 
Gáspárt a megye alispáni hiva­
talába emelte. E sok gonddal és fárasztó mun­
kával járó hivatalt kellő szigorú pontossággal 
és szakértelemmel töltötte be egészen a mai 
napig, midőn a halál rideg keze elragadta őt 
szeretett családja és a társadalom köréből. 
Gyászos özvegyet és öt gyermeket hagyott 
hátra, névleg : Paula (férj. Biró Imréné) Jolán, 
Kálmán, Jenő, Zoltán, kik a legjobb férjet, 
illetve apát gyászolják az elhunytban. Vesz­
prémy Gáspár temetése csütörtökön délután 
lesz Hajdú Böszörményben. Nyugodjanak ki­
szenvedett porai békében a sir csendes ölében!

Hazánk s a külföld.
— Amerikából Európába léghajón. Egy

Beck nevű angol tábornok jelenleg New-York 
ban léghajót építtet, melyet melegített levegő 
által akar a kellő magasságban fentartani. A 
levegő melegítését lámpa eszközölné ; a sze­
rint a mint fölebb vagy lejebb csavarnák a 
lámpát, a lég is jobban kitágulna vagy össze- 
szorulua s igy a ballon nagyobb vagy kisebb 
magasságban volna fentartható. Beck tábornok 
egy nagy szélvész alkalmával akar fölkereked­
ni, hogy 4 nap alatt Amerikából Európába 
szálljon léghajóján. Természetes, hogy előbb 
meghatározná a szélvész irányát, a mi egész 
pontossággal eszközölhető.

— Fogy a tenger. A földközi tengerről 
már régóta konstatálták, hogy mindinkább 
kisebbedik, azaz, hogy vize mindinkább vissza­
vonul eredeti partjaitól. Újabban e jelenséggel 
ismét behatóbban foglalkoznak, kivált olasz 
tudósok, s ezek meg vannak arról győződve, 
hogy évtizedek vagy meglehet, egy-kvt évszá­
zad múlva Velencze sem lesz már a „laguuák 
városa.“ A viz innen is hátrálni fog, ép úgy 
mint hátrált Adria városától, mely régente 
virágzó kikötő volt, ma pedig 20 mértföldnyire 
van a tengertől. Strabo idejében Ravenna is 
kikötő volt, mig most jó messze esik az ocze- 
ántól. 1804. táján a Pó torkolata mellett 2 ki­
lométernyire ment vissza a tenger árja. A kö 
zépkorban Pisa is virágzó tengeri város volt. 
Ez érdekes tényekkel szemben figyelmet ér­
demel az a körülmény is, melyet újabban nor­
vég természettudósok fedeztek fel, hogy t. i 
arra felé meg előrenyomul a viz árja és olyan 
helyen, a hol még a múlt században falu volt, 
ma már halászbárka siklik végig a hullá­
mokon.

— Az életből. Dévaványán elismert szép­
ség hírében állott Tóth Tinike, a vidék egyik 
leggazdagabb földbirtokosának leánya. Gazdag­
sága, szépsége sok kérőt is esalt az ősi por 
tára, de a leány egy fiatal embert szeretett, 
kivel titokban jegyet is váltott. Ezt a fiatal 
embert Török Lajosnak hívták s zsandárőr- 
vezetői állásban volt alkalmazva Váucsod bi- 
harmegyei községben. Múlt napokban megkérte 
apjától a leány kezét, de kikosarazták. Az apa 
hallani se akart e házasságról. A fiatal leány 
e miatti kétségbeesésében mérget vett be, 
melytől rövid szenvedés után meghalt.

— A kholera Egyptomban. A Kairóban 
élő európaiak helyzete, azoké, a kik hivatás 
folytán kényszerülve vaunak a maradásra, igen 
gzomoru. Csaknem minden üzleti helyiség zárva 
van. Az európaiak közt vészbizottság alakult, 
mely már meg is kezdte működését. Számos 
európai család menekült Helnanba. Akik itt 
már nem találtak helyet, nílusi hajókon bérel­
nek lakóhelyet s itt várják be a vész meg-

Szőtlanul haladtak egymás mellett.
— Menjünk vissza, — szólt Örzsike nyu 

god tan, — mindennek vége, el kell egymást 
felednünk.

*

Pár nap múlva az ezred elhagyta a vá­
rost; kérelem, könyörgés nem ingathatta meg 
Örzsike elhatározását; megint csak a sápadt, 
komoly leány lett belőle, ki ott varrt az ablak­
nál, kipirult szemeivel, czitromsárga arczával.

Midőn a trombiták megharsantak a tá­
volban, a katonák elvonulását jelezve, ő csak 
nagyot sóhajtott és eldobva magától munkáját, 
letérdelt vak anyja előtt.

— Anyám, édes jó anyám, — monda, — 
kezeit összekulcsolva, mondd meg nekem, hogy 
szeretsz, hogy meg vagy velem elégedve.

— Hagyj békében, — válaszolt az öreg 
anya, felocsúdva álmaiból, — mit jelentsen e 
komédia? jobban tennéd, ha ide adnád a 
kávémat.

A leány felállt, zavartan körülnézett, 
majd oda borult a falon függő feszület elé és 
zokogva égnek emelte karjait.

Midőn leszállt az éj, a szellő még el­
hozta magával a mindinkább távozó kürtök 
harsonását ... aztán csend lett, mély, zavar­
talan csend!

szüntét. Az európai hatalmak egyes óvintézke­
déseit ismertettük már. Újabban az olasz kor­
mány Veleuezébeu szigorú egészségügyi rend 
szabályokat léptetett életbe s azok megtartása 
fölött hadihajó őrködik.

— Nagy szerencsétlenséget jelentenek a 
Bécs melletti Hütteldorfból. Tegnap este a 
Halterbach hídja beszakadt, éppen mikor egy 
csapat munkás feleségestől, gyermekestül át­
ment rajta. Több mint 50 személy esett a pa­
takba; számosán megsérültek, a munkások 
egy 2000 főnyi csapathoz tartozik, mely teg­
nap reggel zeneszóval indult el Bécsből egy 
uagy kirándulásra.

— A sárkány! petroleumforrás. A Hu-
nyadmegyében tavaly fölfedezett sárkányt pet­
roleumforrás tüzetes megvizsgálására a föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
nemrég kiküldte Mattyasovszky Jakab 
osztálygeologot, a ki a forrást és környékét 
beható tanulmányozás tárgyává tevén, arra az 
eredményre jutott, hogy a sárkáuyi petróleum 
előfordulás csak esetleges okoknak tulajdonít­
ható s igy az ott remélt nagyobb kőolajterme­
lés tekintetében semmi jelentőséggel nem bir.

— Egy rabló garázdálkodásai. Savanyú 
Tóni a híres rablóvezér, a kinek fejére 1500 
irtot tűztek ki, még folyvást vakmerő módon 
garázdálkodik Y&smegyében. A Somlyó körül 
fekvő falvakban, sőt a szolgabiróság székhelyén 
is, Devecserben gyakran megjelenik, majd dró­
tostótnak majd vándorlegénynek öltözve, de 
mert a rendőrség nem képes a kellő védelmet 
ellene megadni, nem merészelik feladni, félvén 
bosszújától. Rettegi őt mindenki s nem ok nél­
kül. A múlt napokban is kérlelhetlen boszszut 
vett a dobál gróf számadó gazdáján, mert el 
árulta tartózkodási helyét a bíróság előtt. 
Baltafokossal mért több hatalmas csapást egy 
másik társával a boldogtalan gazda fejére, s 
ütés közben folyton e kérdést ismételte : „Meg­
illeted-e ? (megérdemled e ?)“ „Nem illetem 
meg“ feleié az áldozat, de e válasz csak a 
kínzás folytatására ingerelte a gyilkosokat s 
nem hagytak azzal fel, mig a gazda a kívánt 
feleletet nem nyöszörögte, hogy : „Megilletem“. 
Ekkor ott hagyták vérében a szerencsétlent, s 
másnap Savanyu levelet küldött az ispánhoz, 
melyben felhívta, hogy a gazdát felgyógyulása 
esetén — mire kevés a remény — azonnal 
bocsássa el szolgálatából, mert különben agyon 
fogja lőni. Másnap a devecseri albiró kísére­
tében a járás-orvos kiment Dobára a vizsgálat 
megejtése végett, azonban bárkit kérdezett is 
a beteg lakása felől, inkább elfutottak, mint­
sem a kellő útbaigazítást megadták volna. Eny- 
nyire fél mindenki a gazembertől, s mint a 
jelen eset igazolja, nem alaptalanul.

— Szerelmes őrült. Tegnap délelőtt egy 
szegény elmebeteg fiatal asszonyt: R e v a 1 a 
Anna 28 éves férjezett napszámúsnőt szállítót 
tak ősz utcza 13 sz. a lakásából a Rókus 
megfigyelő osztályába. E szánalomra méltó 
őrültnek az a baja van, hogy azt hiszi magá­
ról, hogy ő mindenkibe szerelmes. Otthon egy 
a szomszédban lakó czipészlegénynek valott 
szerelmet és „őrült“ szerelmében botrányt is 
okozott, a mi miatt ő Kerrendőr orvoshoz vit­
ték, kinek azonban — alig volt a szobájában 
— szintén szerelmet vallott. Most a megfigyelő 
osztályban tartja szerelmi ömlengéseit.

— A legkisebb ember. Egy kis „nagy“ 
ember halt meg a napokban. Tom Puce, az 
amerikai törpe. Annyira hires volt már, hogy 
hírességéből semmi sem hiányzott, mint ha­
lála. Tom Pucet már nem nem egyszer hálál­
ták meg ; de ő, jóllehet sok nyelvet tudott és 
olvasta a halálát jelentő lapokat, nem tartotta 
érdemesnek a halála hírét megczáfolni. Tom 
Puce 1842-ben született, elég jómódú és ál­
lású családból. Nem volt szörnyülött, csak ki­
csiny. Ez az utóbbi kvalifikáció elég volt Bar- 
numnak, hogy megvegye. Tíz éves kora előtt ke­
rült Barnum kezeibe. A nagy csodamutogatónak 
akkor nem volt semmi féle uj tüneménye. 
Merészen kijelenté, hogy uj embere húsz éves. 
És mikor Tom Puce megérte a húsz évet, 
Barnum harminc évesnek hirdeté őt. Tom Puce 
valószinüleg szintén követte a többi gyerme­
kek szokását és nőni kezdett. Barnum kény­
szereszközökhöz folyamodott, hogy e szabály- 
ellenes cselekmény abbahagyására kényszerít­
se. Kényszering, zuhany, rósz táplálékok vol­
tak ezek az eszközök. Tom Puce bejárta egész 
Európát, végre visszakerült Barnum múzeumába 
magassága sohasem haladta túl a 76 ez Buti­
méiért.

Múzsák.
— Petőfi Sándor, a nagy költő nehány 

eddig ismeretlen verse jutott legújabban az 
Athenaeum részvénytársulat birtokába. A ver­
sek ieudkivül értékesek s a szabadságharezot 
közvetlenül előző évekből valók. Egy pár kö­
zülök politikai tartalmú, melyet annak idején 
a czenzura miatt nem lehetett lenyomatni. Az 
eddig ismeretlen költemények egy gyűjtemény­
ben találtattak, melyet Petőfi sajátkezüleg irt, 
még pedig a czenzura számára. A kötet utóbb 
egy evangélikus lelkész kezébe került, ki csak 
nem rég'fedezte föl, hogy abban eddig isme­
retlen és kiadatlan költemények is vannak.

— A budai színkörben vasárnap Csep- 
reghy népszínművét a „Piros bugvelláris“-t 
adták telt ház előtt. Az előadás jól sikerült. 
A szereplők közül különös említést érdemel­
nek Örley Flóra (Zsófi), Egri Kálmán (Csillag) 
és Nyilasi (Kósza Gyurka) szerepében.

— „A csángók száműzetése és megvál­
tása“ ez. népies versekben irt műre hirdet 
előfizetést L u b y Sándor. A könyv tartalma : 
Hogy szakad el az ősi hazától ? — II. Hogy 
lett a székelyből csángó ? — III. Gróf Hadik 
András. IV. Szomorú sorsuk Bukovinában. — 
V. Az uj Hadik András. — VI. A csángók

küldöttsége Budapesten. — VII. A „csángó 
herczeg.“ — VIII. az úti költség. — IX. A 
diadalul. — X. Itthon. Egy példány előfizetési 
ára 50 kr. — tiz vagy több példánynak egy­
szerre való megrendelésénél 40 kr. az előfi­
zetési pénzek (legczélszerübben postautalvány­
nyal) legkésőbb augusztus hó 15-kéig szerző 
nevére, a „Budapest“ czimü képes politikai 
napilap szerkesztőségébe küldendők. A tiszta 
jövedelem a csángók javára fordittatik.

Apró-cseprö.
Absurdumok:

Vannak adósaim, tehát fizetnek.
Kedvesem hűséget esküdött, tehát hü 

lesz a sírig, én meg boldog leszek.
A miniszter megígérte, hogy-------—

tehát már több, mint bizonyos.

Ha nincs többé kit szeretnünk, átöleljük 
kedveseink fejfáját s a fájdalom lesz kedvesünk, 
vigasztaló hü életpárunk öröbké.

*

az ember költészetben fogantatik, fájda­
lomban születik; az ifjúság költészete nagyon 
hamar átváltozik rideg prózává s a nagy köl­
tők jókor eldanolhatják sirversüket, mint a 
hattyú. Webe r.

— Naptár. Szerda, julius 25.
Névnap : Jakab.
Nap kel 4 óra 30 perez, nyugszik 7 óra 

42 p. Hold nyugszik reggel.

Legújabb.
Nyíregyháza, jul. 24. (A „Debre­

czen“ saját tudósitójától.) A védők kö­
zül először F u n t á k fog szólani. Az ő 
feladata lesz a rituális bűntény lehetet­
lenségének bizonyitása és Schwarcz Sa­
lamon védelme. Eötvös Károly a kér­
dés társadalmi és politikai oldalán kí­
vül az ügy tárgyalásának szabálytalan­
ságát s dadai hullának Eszterrel való 
azonosságát fogja bizonyítani s tőle csil­
logó fordulatokban gazdag beszédet fog­
nak hallani. F riedmann védő ezút­
tal is a modern jogtudományban való 
részletével az ügy jogi oldalát fogja 
előtérbe állitani.

Nyíregyháza, jul. 24. (A „Debre- 
ezen1 tudósítójának távira­
ta) Védbeszédek meghallgatására igen 
sok idegen érkezett ide, kik eddig nem, 
voltak láthatók. Kivált a főváros és vi­
dék jogi tekintélyei közül vannak so­
kan képviselve. Az érdeklődés igen nagy 
és feszült.

Nyíregyháza, jul. 24. (A „Debre­
czen“ saját tudósítójától.) A véd és vád­
beszédek elé mindenki nagy érdeklő­
déssel tekint. E pillanatban még nem 
biztos, hogy S e y ff e r t vagy Kozma 
teszi-e meg a vádinditványt? Minden­
esetre színtelen, semmit sem mondó-vád­
beszéd várható a főügyészség részéről. 
S z a 1 a y Károly magánvádló beszédé­
re több órán át fog tartani s 
lesújtó és részletes kritikáját fogja tar­
talmazni királyi főügyészi helyettes ma­
gaviseletére is és halálbüntetést fog kér­
ni elsőr. vádlottakra.t Úgy tudjuk, hogy 
magát a bűnügyet s minden hozzákap­
csolható kérdést, a legkimeritőbben fog 
feltárni.

Fejér Barna igen jó szín­
ben van.

Nyíregyháza, jul. 24. (A , Debr.“ táv­
irata.) Bizonyítási eljárás befejezve. Móricz 
esküre nem bocsáttatott. Vádbeszéd pénteken. 
Addig szünet.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE
Kiadó KUTÁSI IMRE.

<220/ Q7
' 1883* *

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 5341/1883. 

P. számú végzése folytán közhírré tétetik, mi­
szerint Erber és Fleischmann keresk. ezég ré­
szére Főim Mártonná Friedmann Berfa b.-ujvá- 
rosi lakostól 342 frt 11 kr s törvényes játuíékai 
erejéig 1883. évi április hő 11-én buóilag lefog­
lalt és 1271 frt 50 krra becsűit házi-butorok, 
konyha-edények, bolti-áruk, arany- és ezüst- 
nemüekből álló ingóságok 1883. évi augusztus 
hó 1-én, délelőtt 9 órakor kezdetét veendő és 
B. Újváros községházánál megtartandó nyilvá- 
1 os bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azon 
nali készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
b csáron alól is, el fognak adatni.

Debreczen, 1883. évi julius hó 20.
Török Péter,

birói kik üld.



A -budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései jul. 23.

Értékpapírok
Utolsó árkelet 

pénz I árú Értékpapírok
1 Utólsó árkelet

! p^nz

200 
120 
100 
200 
100 
80 

100 
100 
200 
200 
200 
160 
300 
150 
500; 
500 
500 
100 
100

200
200

2000
50
50

300

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adóméni es 6°/n

I » .» B 4 „
I Mag tar papirjaradék . . 5 n

Mag) ar vasúti kölcsön 120 írt .
* n „ egyes db. 
v gömöri áll. zálogl. 5
ü 1869. kel v. áll. kötv. 5 „
» 1873- „ „ar. v. ezb. 5 „

I n 1876- „ „ ar. n
„ nyeremény kölcsön 100 írt. I
ti „50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölcsön 4% ’ 
1871-ki magyar államkölcsön 5 . 
1873-ki „ n 5 ”
Földteherm. kötvény magyar 5 ”

» „ 1868. zár. 5 „
r „ temesi . 5 „
* „ 1867. zár. 5 „
B „ horv. orsz. 5 „
B „ erdélyi 5 „

jeiz. urb. va.ts. kötvény 5 B 
K-_ borv.-szláv. jelz. földv. 5 „ I 
Szőlődézsma váltság kötvény 5 n 
M. kir. kamatos pém tárjegv . . 1 
Egyes, államid, papirb-.n 4'/2 

„ ezü-t kamat jau. jul. 5 „ '
B „ „ ápr. okt. 5 „

Usztr. aranyj. 4°/0 kamat. . . . j
Osztr. papirjáradék adómentes 5 „ 
r.B allamad. 1854. á 250 frt

Kisorsolás 1860-ból á 500 frt
B 1860-ból á 100 frt
B 1864-ből á 100 fit
B 1864-bói á 50 frt

Pestv. köles. 1870-ből . . 6
„ B 1871-ből . . „

Budapesti köles. 1880. . . 5°/
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3%

Részvények.

a) Bankok.
Altai, magyar munic. hitelin. 
Angol-osztrák bank . .
Budap. bankegv. részv. tár 
Franko-magyarbank . .
Morvát leszámitoló-bank 
Budapesti iparbank 
Központi ipartárs. hitelint. .
Magy. ált. földhitel-részv. társasá 
Magy. általános hitelbank 
Magyar jelzálog hitelbank 
Magyar leszám. és pénzv. b 
Magyar országos bank részv. társ 
Osztrák hitelintézet . 
Osztrák-magyar-bank .
I. magyar iparbank .
Pesti kereskedelmi-bank 
Pesti m. kér. b. előv. j. n.
Sziszek! hitelbank .
Unionbank ....

ó) Biztositó társulatok 
Becsi biz;ősitó társulat 
Bécsi éietbizt. intézet 
Eisö magyar biztosító-társaság 
ronciére pesti bizt. intézet . 
Magyar-fraiiczia biztosító-társaság 
1 annonia visszbiztositó társaság .

10

119.75 
88 35 
86.85

137.25 
134 25

89.25
109.50 
93.7 5

115.— 
115—
109.25 
110— 
110 —

98.50 
96-— I
97.75 j 
96— 
99— I
97.50 i
93.25 I
96.50
97.75

77.75 
78 — 
78 —
92.25 I

118.50
129.50 
137.—
170.50 i 
170.50 
104.25 I 
104.25
97— ! 
32-

I

120.25 
88.65 
87.10 

138.— 
134.75

40—

289.75 
216.—
108.75

94.50

290.60
825.—

41 —

290.25
218—
109.—

94.75

290.80
830—

! 171 — 172.-
593 — j 594,—

j| 113.— 114—
|( I

230— 232—
245.— ! 243 —

I 3450— ' 3475—
l| 40.50 j 4L—

975.— 1000—

c) Gőzmalmok.
500 Concordia-malom . .
500 Első budapesti-malom .
200 Erzsébet-malom . .
500 Hengermalom . .
160 Luiza-malom ....
200 Molnárok és sütők-malma 

1000 Pannonia-malom 
800 Viktoria-malom ....

d) Közlekedési vállalatok.
200 í Alföld-fiumei vasút .... 5 
200 Báttaszék-domb.-zák. v. . .
200 Déli vasút.......................... ......
200; Északkeleti vasút....................
200 i Erdélyi vasút.................... ......
200 Gyór-sopron ebenfurti vasú* , 
200 Kassa-oderbergi vasút ... 4 
200 Magyar galicziai vasút! ! . 5 
200 M. nyugati vasút ....
200; Osztrák állami vasút . . .
200 Pécs-barcsi vasút ....
200 Tiszavidéki vasút ....
500 Osztrák dunagőzhajózási társ.
100 Budai hegypá.ya.........................
200 Pesti közúti vaspálya ....

B B élvezeti jegyek . .

«) Takarékpénztárak.
50 Budapest III. kerületi .

100 Czeglédl.....................
Országos központi . .
Pesti első huzai 
Pest-budai fővárosi 

I Pest külvárosi .
50 Pakrac-daruvár-kutinjai

100 . ált. tkp. rész. tár..

f) Különféle vállalatok.
Alagút..............................................
Általános waggon kölcsönző társ. 
Frankliu-társulat ....
Ganz-és társa-féle vasöntöde 
Gschwindt-féle szeszgyár . 
Gyapju-mosó és bízom. I. m. 
Kereskedő testületi épület 
Könyvnyomda „Atheneun,“ !

„ Pesti . . .
85 Kőszén és téglagy. (Dräsche)

100 Pesti építő társaság . . 
Rimamurányi vasmű 

n vasöntöde 
Salgótarjáni kőszénbánva 
Schlick-féle n 
Serfözöde első magyar
Sertéshizlaló..........................
Sóskúti kőbány a ...
Spodium- és csontliszt-gyár 

200 Szálloda-részvénytársaság 
200 Tégla és mészégető újlaki 
160 Téglagyár kőbányai . . !

áru

575. — 
1280— 
252.- 
657.— 
291.— 
393. — 

1320— 
448—

Értékpapírok
i Utolsó árkelet

I
ji pénz I árú

167.50 
166—
142.50 
161—
160.50

143—
159— 
164 — 
333 50 
220—
247.50 
599— 
440 — j 
265.—

oo.—

200
200
200

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank

„ ált. földb. r. v. t.
„ I» n B

Osztrák-magy. bank o. é.
” n n ff n

t-\ p. n . ff » n
Pesti magy. keresk. bank

Albina“ tak. és hit. int.

Elsőbbségek

5°/„
5V„

5% „

50

.50

Alföld-fiumei vamt
» „ 1874 kib.

Butfaszék-dombovár zák. . 
300 Dunagőzh.-társ 100 ....

57.

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet 5V2% 

5b 
4 */,“/.

524— ! 525.—
' 4600— 4620 —

|; 516— j 518 —

: 123Í50 124—

108— 110—
87— 88—

145.— 146 —
702— 708 —
415 — 420—

1 -- s _ ___
590.— 595.—
825— -- ._
156 — 156.50

j ---#__
121.50 122.50
112 — 113—
237— 238—

; 600— 605—
345.— 348—
45— 50.—

277— í 278—

104— I 115.—
264— j 265 _

101 — 101.75
100.15 100.30
93 75 94.25

200 
300 
300 

1000 
200 i 
200 
200 
200 

200

1 no
200: 
200 
200 
3001 
200 
200

100
100
100
100
100

Éjszak kelet i vasút. . ,
» B aranyban

Magyar galicziai vasút . .
B „ II. kibocs.

Magyar nyugoli vasút. . .
B „ 1874. kib.

M. vasut-els. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút . . . •. 
Győr-soprou-ebenf. vasút 
Kassa-oderbergi vasút .

B eperj.-tarn. v. m. r. .
. osztr.-v. 1879. kibocs.
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr. állami vasút 
Tiszavidéki vasút !.
Budapesti láuczhid . 
Budapesti malom .
Kösz. és téglagy. kötelezv. 
Lioyd- és tőzsde épület

5°/o

5 ,

120.— 

101.20 
98.25

100 20 
100.10 
94 — 

101.50 
101.50 
99.50

98.25
93.50
93.50

90.50

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich
Páiffy * ; ;

Pénznemek.
Gs. kir. arany (vert)

: n “ , (kör) ; ; ;
Oezt.-magyar 8 frt0s arany. 
20 frankos arany 
Török arany lira ’ 
Osztrák és magyar ezüst. 
Német bírod, bankjegy. 100 m.

Váltók árfolyama (3 hóra

40í0 Német baukp. IqO n. b m 
3°/0 Amsterdam 100 holl. írtért 
3’/2 Brüssel 100 frankért . .
3>/2 Paris 100 frankért 
3’/2 Marseille 100 frankért 
3'/= SváJczi Pén^P. 100 frankért" 
3V_ Zürich 100 frankért

London 10 font sterlingért 
Szentpétervár IQO rubelért 
Milano 100 lire nuovo ital.

5°/
4°/

108.25

92.50

94—

103.50

96.75

170— 
38-50 
19— 
34 —

5.67
5.62
9.47
9.47

58.35

58.40
98—

47.10

47.10
47.10

119.20

120 50 I 
101 45 
98.75

101.— 

100.35 
94.25 

102 — 

102.- 
100.—

98.75 
94 50 II 
94—

91.-

94.50

171.-
39.50 
20—
34.50

5.69
5.64
9.49
9.49

58.45

58.55
98.25

47 20

47.20 
47.20 

119 35
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$ Kitüntetések: •

8 LONDON. §

KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
DEBRBCZENBEN,

(főpiaca, Sz. HAGY RABOL? ur ház
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8 DÍSZOKLEVÉL I
e 1871-ben.

, készít mindenféle a törvénykezéshez megkívántaié * ^
vonalozott iveket, kereskedelmi, és üzlettudósitásokat, falragaszokat, müveket minden 

A# i„. - - , “yelven, tankönyveket, hírlapokat;
o "f e7o"ö( V!Tlx J>0kal’ d.iszmttveket arany, ezüst- és szinnyomatban;

MJiblIS iCTllllllSl- és MTOgifé-JllSIlEif
gyaszleveleket, számlákat, ezimkéket sth etE

cBimtt politikai lapban a legole8áb® ^ "”***** ’»® SBBECI EH“

!MR E,
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

1683
Klófisl 

Helyben eM 
Egy érre . J 
Fél érre . J 
Negyed érre I

A
A lap szellemi 1 
den közlemény! 
hás földszint. I 

b érmen tv J

Elöfizethm 
TELEGDI Ki 
CSATUV K| 
kereskedésébe! 
Hibán KUTAÍ 
nyomdájában J

(—8*
Eötvösi 
tehetségét.! 
nak súlyát 
mény is, t 
egyezés all 
vencze, mif 
avatva sok] 
mögött főj 
egyének el] 

Nem I 
bántotta vj 
élesebben, I 
s z á t, kit] 
kori Deák-] 
mint az el] 
hogy ha eJ 
megtagadvJ 
legconserval 
féltették tőd 
Eötvös j 
gezte, hogyj 
lép s nincsJ 
nagysága, ni 

Ha ekl 
Tisza túli 
nak az óstul 
ellen anuyisj 
nünk, hogy I 
az önkény úri 
mányzatnak I 
lehet olyan] 
túlkapásait ] 
azzal saját j 

De háti 
győződve, hd 
rába lépett, j 
túlsúlyban a 
hát evés köz 
étvágya, ezej 
lassan-lassan 
fejlődött — 
tolta s a péj 
ép oly hév ve 
ták a sarat, 
kik megveszt] 
viselhetvén, a 
lották s péna 
visszavonták, 
nem a fogad] 
repe volt.

Azonbaii 
a vádló ügyvi 
földerítését íJ 
csak azt látt] 
lefelé; a lejt] 
mindenki ele] 
kezet fogvaj 
hatalmat! 
szolgált 
t a 1 m á b a 
az i g a z s á 

Ha Sej 
oltalmában, a 
tiához folyam 
dálkozni, mer 
kozik, mint 9 
hiszi provoke 
összes társad 
a lelkiismere 
a rémlátás l 
zsandárainak 
mat. Vájjon 
kinozta-e, ho 
miniszteri o: 
annak citálni 
magyar justi 

Vagy f 
miniszteri or 
addig hareze 
érdekeivel m 

Az ilye: 
hét jó gazda 
urnák testi­
alkotmány ho; 
gában helyet 

Eötr 
sajnáljuk, m

Debrecí*», 1883. Nvom*tott kiadó KÚT 4SI IMRE ^lynyomtájábuT


